ISSN 1992-5786. Neparorika doopMyBaHHA TBOP4YOi 0COOBUCTOCTI Yy BULLiM i 3aranibHOOCBITHIN LWKonax

YOK 37.211.24
DOI https://doi.org/10.32782/1992-5786.2023.89.3

B. 5. Xensickoe

[JOKTOp MeparoriyHnx Hayk, npodecop,

3aBigyBad kaheapuv rymaHiTapHux aucumnii

[lyHarcbKoro iHCTUTYTY HauioHanbHOro yHiBepcuteTy «Ogecbka MOpCbka akagemis»

MPAKTUYHI PEKOMEHOAUIT HAYKOBO-NEOATOMNYHUM
NMPAUIBHUKAM MOPCbKUX 3AKITAAIB OCBITU

LOoAO0 NIAroOTOBKM MAMUBYTHIX CYOHOBOAIIB

00 NPO®ECINHOI KOMYHIKATUBHOI B3AEMOAII

AHomauis. Y cmammi gaucgimneHo npobnemy nidecomosku malibymHix cy0Hogeodiie Ao rnpoghecitiHoi Komy-
HikamugHoi 83aemo0ii. 3’acoeaHo, W0 Ha cy4acHOMY emarii nid2omoeKku MOPChbKUX ¢haxigyie OOHieto 3 Hal-
akmyarsbHiwux rpobrem € npogpeciliHa 83aemModiss 8 rpoyeci 8UKoHaHHs ¢haxoeoi disnbHocmi. Bid moeo,
HacKirnbKu egpekmusHo 8mie crinkysamucsi cyOHo80dill i3 YneHaMu ekKinaxy, HacKirnbKu 8iH 80100i€ MEXHIKO
rpoghecitiHoi 83aemodii, MesHo Mipoto 3anexums 6e3rieka cyOHoMNIascmea, a maKkoX Xumms rnacaxupis.
Y npoueci npogbecitiHoi dianbHOCMI haxigyi 3 Hagizauyii ma yrnpaserniHHs1 cyOHOM rocmarome reped pi3HoMa-
HIimHUMuU HenepedbadysaHuMU cumyauisimMu, 011 8UPILUEHHS SIKUX MOMPI6HI 83aEMO0ist ma 83aEMOPO3YMIiHHSI.
3 oensidy Ha ye npogheciliHa KomyHikamueHa 83aemodis € Had38u4YaliHO 8aX1Uueoro Orisi 6e3rneKu MOPCbKO20
mpaHcriopmy, a nidecomoska MalbymHix cydHo800ii8 y MOpPChbKUX 3aknadax euwoi oceimu 0o rnpogecid-
HOI' KOMyHIKamugHOI 83aeMO0ii € akmyarbHOK rpPobremMoro fpoghecitiHoi nedazoeiku ma nedazoziku 8uuUor
ocsimu. Cghopmyib08aHO npakmuyHi pekomeHdauii Haykogo-rnedazoaiyHum rnpauieHuUKkam wo00 nidzomosKu
matibymHix cydHoeodiie Ao rnpogheciltiHoi KoMyHikamueHoI 83aemMo0ii, a came: po38UMOK redazoeiyHoi KomMrie-
meHmHocmi 8uknadadie mexHiyHUX QuCyuUrsIiH i MPo8edeHHsT MemMOOUYHUX CEeMIHapie, Memor SKUX € 03Ha-
UOMIIeHHST 3 IHMepakmugHUMU MemodaMu Has4YaHHS MEXHIYHUX QUCUUIMITIH MOPCbKO20 CrpsIMy8aHHS; Mio-
BUWEHHS PiBHS 3HaHb 3 aHanilcbKOi Mo8U; cknadaHHs MiKHapoOHO20 icriumy Ors euknadadie mexHiYHUX
OQucyunniH — icnumy «FCE» («First Certificate in English») Ha pieeHb B2, a 0ns euknadadig i3 npogheciliHor
aHeniticbkoi mosu — icnumy «CAE» («Cambridge Advanced English») Ha pieeHb C1; opeaHi3auisi Kypcy 3
aHanitcbKoi Mosu 0ris crieyjanbHUX yined 0 suknadadvie mexHiYHUX OUCUUIITIH; OpaaHi3auisi eKcripec-Kypcy
0151 suknadayie aHanilcbKoi Mo8uU, W0 nepedbaqae ornaHy8aHHs1 OCHO8 MOPCbKOI MepMiHOoR2ii; hopMy8aHHSs
MixxOucyurnniHapHo2o MemoduyHo20 cepedosulia — Hana2o0XXeHHs1 npoghbecitiHoi 83aemoldii 3 suknadadamu
MmexHIYHUX QucyunsiH,; yOOCKOHaNEeHHs1 Pi8HS KOMITomepHoi epamMomHyocmi esuknadadie, w0 nepedbadyae
8MiHHs1 3Haxodumu, obMiH0O8amucs, gukopucmogysamu U rnowuprosamu HaeqarbHi Mamepianu Ha OCHO8I
3acmocysaHHs IKT; po3sumok npoepam akademMiyHoi MobirilbHOCMIi 8uKnadadie, OCHOBHUM 3a80aHHSIM SKUX
€ IHmepHaujoHani3aujs euwoi oceimu ma KynbmypHa iHmeapauis KpaiH, y Mexax sSKux eukiadadi MOXymb
nidsuwumu ceill npoghecitiHuli piseHb 3 MemoOUKU hOopMy8aHHsT 20mosHocmi MalibymHix cydHoeodiie 00
npogpecitiHoi 83aemodii.

Knroyosi crioea: npocgpecitiHa 83aemodisi, npoghbecitiHull piseHb, iHmezpayis ducyuniiH, cyOHo800il, Mop-
CbKa mepMiHorioais.

MocTtaHoBKa npobnemu. Buknagayi — ue npo-
decioHanu, ski cToATb 6ing BUTOKIB ManibyTHLOTO,
came Big HWX 3anexuTb Te, akuM Oyoe mManbyTHin
cyoHoBogin. [Mpobnema BnnmBy  iHOpMAaLiHOIO
cepefoBuLLia Ha NPodecinHy AiAnbHICTb CYyAHOBO-
OiiB € HaA3BMYaMHO aKTyarnbHOW Yy cuctemi BULLOT
MOpCbKOl OocBiTU. Ha cy4acHomy eTani nigrotoBku
MOPCBKMX haxiBLiB OOHIE 3 HaMaKTyanbHILUX NPo-
onem e npodecinHa B3aeMopisi B NPOLECI BUKOHAHHS
draxoBoi AianbHOCTI. Big Toro Hackinbkn edekTUBHO
BMi€ CNifKyBaTUCA CYLOHOBOIN i3 YneHamun ekinaxy,
HaCKiNbKM BiH BONOAIE TEXHIKOK NpodecinHol B3a-
€EMOfIii, NeBHOK Mipol 3anexutb Gesneka CyaHo-
NnraBcTBa, a TaKOX XUTTA nacaxupis. Y npoueci
npodecinHol B3aemopii CyaHOBOAIT NocTalTb nepes
fe3niydl0  HecTaHOapTHUX Ta HenepenbadvyBaHMX
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cuUTyaUil, y SIKMX MOTPIOHO MO-HOBOMY BWKOHYBaTU
npodecinHi 3aBAaHHs Ta HanarogXXyBaTu B3aEMopo-
3YMiHHS.

lMepeBaxHa OiNbLIICTE MOPCBHKMX CyOEH MatkTb
OaraToMOBHI iHTepHaLjioHanbHI ekinaxi, €Ki 4acTo
3 Pi3HMX MPUYUH He 30aTHi NPOAEMOHCTPYBaTN HeOb-
XifHi NPOdECINHI HABUYKK, Y TOMY YACII 3 aHIMINCLKOT
MOBM, TaKMM YUHOM PU3UKYHOUM 3aMogisaTV LUKOAY
nacaxvipam, Komnail, MaiHy Ta HaBKOMULUHLOMY
cepepnosuLLy. Baxnusy pornb y LibOMy Bifirpae npode-
CilHa KOMyHiKaTUBHa B3aemMofis, sika € HaA3BUYaNHO
BaXKITMBOO 41151 6€3MNEKN MOPCHKOro TPaHCMOpPTY.

AHani3 ocTaHHiX fgocnigXeHb i nyo6nikauin.
Mpobrnemn komyHikauii Ta NpodeciiHoi KOMyHika-
Uil € BaxnMBUM NPEeOMETOM HAyKOBMX PO3BIOOK.
Hocnigkytoum npobriemmn HaB4YaHHS ManbyTHIX cya-
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HOBOZIIB aHMMINCbKOI MOBW, BYEHi 30CEpemKyTb
ocobnmBy yBary Ha NPodECilHi CnpsiMOBaHOCTI HaB-
YaHHS y NpoLeci MOBHOI MiArOTOBKM MOPCLKMX dhaxiB-
uiB. 3okpema b. NonkoB. cTyaitoBaB npobnemn dopmy-
BaHHs soft skills manbyTHix cneuianicTiB cygHOBOAIHHSA
y npoueci daxosoi nigrotokn [3]; O. Tumodpeera
po3kpuna ocobnmBocTi hopMyBaHHS coLianbHO-KO-
MYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI MamnbyTHIX CyQHOBO-
OiiB y Npoueci BUBYEHHS ryMaHiTapHUX ancumnnid [5];
C. BonowunHoB 06r'pyHTYBaB TEOPETUYHI Ta METOANYHI
3acagy NpodeciiHOI NiArOTOBKN ManibyTHIX MOPCBKMX
gaxiBuiB 3acobamu iHpOpMaLiAHO-TEXHONOrYHOIO
ocBiTHbOro cepenosuwa [1]; B. CmenikoBa gocniguna
0CcobnMBOCTI MiArOTOBKM MamnbyTHIX CYQHOBOAIB 40
NpocecinHO OpIEHTOBAHOIO CMiflkyBaHHSA 3acobamu
Kenc-texHonorin [4]; A. KOpxxeHko gocnigxysas cop-
MYBaHHsSI KOMYHIKaTUBHOI KOMMETEHTHOCTI MainbyT-
HiX CYOHOBWX MeXaHiKiB Ha OCHOBI reriMicpikoBaHoro
nigxogy [6]; . Jlinwwnub, BACBITRUMA KOHLENTyanbHi
3acagn (opMyBaHHSI COLOKYNBTYPHOI KOMMETEHT-
HOCTi ManOyTHIX CyOHOBOAIIB MiKHApOOHWX PeNciB
y NpoLECi BUBYEHHS COLjianbHO-TyMaHiTapHUX gucum-
nnid [2] Ta iH.

MeTta crtartTi. [onoBHo MeTol Uiei poboTu
€ po3pobka Ta BUCBITNEHHS MPaKTUYHMUX peKoMeHaa-
Ui HaykoBO-negaroriyHUM npawviBHUKamM MOPCbKUX
3aknagie OCBiTW LLOAO NIArOTOBKU ManbyTHIX CyaHO-
BOAIB A0 NpodeCiiHOT KOMYHIKaTUBHOT B3aEMOZil.

Buknag ocHoBHoro wmartepiany. [epxaBHui
OCBITHI/ CTaH4apT BULWOI NpodEecCiiHOI OCBITM BUMa-
rac BpaxyBaHHS paxoBoi creundiku B NPOLECi
HaBYaHHS aHrMiNCbKOI MOBM, MOro CNpPAMOBAHOCTI
Ha peanisauilo 3aBgaHb ManbyTHLOI NPOECINHOI
DiSANbHOCTI  BUNYCKHWKIB. [ormmbneHHs cniBnpadi
YKpaiHn 3 MiKHapogHMMW oOpraHisauismu, KpaiHa-
MU-NapTHepamMun, KPOTHFOBMMW KOMMaHigAMM, po3LUn-
PEHHSI MOXIMBOCTEW NpaLeBnaliTyBaHHA MOPSKIB
3yMOBIOKTb 3POCTaHHA POl MOBHOIO CKNagHuka
B 3aranbHii cucTeMi NigrotToBkM mMambyTHIX cygHO-
BOAIIB Ta MigBULLEHHA BUMOr A0 Hboro. NpoBeaeHe
OOCNIAKEHHS 3acBigymMnio, Wo OCBITHIN NpoLec Mop-
cbkux 3aknagis oceitn (M30) mae Benuki pesepsu
ana  nigBulleHHs  edeKTUBHOCTI  (popMyBaHHS
FOTOBHOCTI ManbyTHiX CyQHOBOZIIB A0 NpOodeCinHOi
KOMYHIKaTUBHOI B3aemMogji, ToMy noTpebye BUCOKOI
KBanidgikauii BMKnagadyis, WO MOXe cTaTh HaginHuMm
METOAMYHUM niarpyHTaAM. HaykoBo-negaroriyHoMy
ckrnagy M30O BaxnmBo AOTPUMYBaATUCA MPAKTUYHMX
pekomeHaalii, po3pobneHnx Ha OCHOBI MpoBene-
HOro JOCHIAXKEHHS.

1. Baromoro 3HaueHHs1 BapTO HafgaBaTW Hanex-
Hi cucTeMi MigBULEHHSA KBanidikauil BuKnagadis
y M30. [nsa uboro HeobXigHO NPOBOANTM KypCK Nig-
BMLLEHHA KBanidikauii Ha micusax, 6e3 BigpuBy Bif
BUpOoOHMUTBA. Buknagayi npodeciiHux aucumniiH
4acTo € KOMULIHIMW MOpsikamW, iHXeHepamu, CyaHO-
BoAiAMWU. BOHM MaloTb TEXHIYHY OCBITY, NPOTE 4acTo
im Opakye negaroriyHOi KoMMneTeHTHoCTi. Okpim

LbOro, KifbKiCTb MOCIOHMKIB | METOOUYHUX pPeKo-
MeHZauin woao gopMyBaHHS nefaroriyHol KoMm-
NEeTEeHTHOCTI BMKMagadviB nNpodecinHnx aucuuniiin
MOPCBLKOrO CnpsiMyBaHHsi obmexeHa. IHLWow npo-
Onemoto € Te, WO BUKNagadi y cBOiN poboTi nocny-
roBylOTbCA MNEPEBAXHO TPaguUiMHUMK MeTogamu
HaBYaHHS, IXHS OCHOBHa MeTa — nepefaHHs 3HaHb
i3 haxoBnx gmcumnniH. HuHI Lue He npautoe Hanex-
HUM YMHOM, OCKiNbKM CTYAEHTU MOXYTb MOPIBHIOBATY
CTUIb BUKNAZaHHS, iX BaXKO 30UBYBaTW, HATOMICTb
CTYLEHTIB HeoOXiaHO 3auikaBuTK. [OUinbHO opraHi-
3yBaTW Kypcu negaroriyHOl MancTepHoOCTi, e BUKna-
Aadi MaTMMyTb 3MOry O3HaNOMUTUCS 3 HOBUMMU (hop-
MamMu 1N MeTogaMu HaBYaHHA. ABTOPCbKMI AOCBIA
3acBiguye, Wo daxiBeupb i3 TEXHIYHOK OCBITOK BiA-
yyBae TPYOHOLLi Yy BUKNadaHHI AMCLUMMMIH, OCKINbKN
KEPYETbCA TEXHIYHUM YSBMEHHSAM LLOAO Meparoriy-
Horo npouecy. PekomeHOoBaHO NpoBedeHHS METO-
ONYHOro ceMiHapy Ha Temy «IHHOBaUiiHI MeToam
BUKIAAaHHS TEXHIYHUX ANCLUMMNIHY», WO MNOKANKaHNIA
O3HaNOMUTK CrnyxayiB 3 iHTEPaKTUBHUMW METOoAaMU
HaBYaHHS.

2. Y KOHTeKCTi niAroTOoBKM HayKoBO-nedaroriy-
HOro CKnagy BapTO 3BEPHYTU yBary Ha BUMOIM
MiHicTepcTBa ocBiTW | Haykn Ykpainu 4o kBanidikauil
negaroriyHMX npauiBHukis. OgHa 3 BUMOr LWOA0 Npo-
decioHaniamy BuMKNagadiB — BUCOKUIM piBEHb 3HaHb
3 aHrMincLKOI MOBW, He HWxYMiA Big B2. Y pycni nigro-
TOBKW ManbyTHiX CyAHOBOLIIB aHrninceka MoBa Haby-
Ba€ BUPILLIANBHOMO 3HAYEHHS, OCKINbKM CTae iHCTpY-
MEHTOM ANsi OTPMMAHHS 3HaHb. YCIO LOKYMEHTaLito
OO0 MiKHAPOAHMX BUMOT, 0DOOB’AI3KIB, CTaHOapTIB
rOTYHTb a@HIMiCbKOK MOBOHO, Lie 3yMOBIOE NOTPedy
B MOCTIMHOMY NiBULLIEHHI PIBHS 3HaHb 3 @HMMINCLKOI
MOBW He NuLLe KypcaHTiB (3gobyBadiB) i MOpsikiB, ane
M BUKNagayiB Ta iHCTPYKTOPIB, SKi IX HaB4alOTb. YCi
NOBWHHI anpiopi BOMOAITM BMCOKUM PiBHEM 3HaHb
i HABMYOK 3 aHrMiNcbKkoi MoBU. Bbavyaemo AoLUinbHICTb
icnuty FCE («First Certificate in English») 3a piBHem
B2 pna BuKnagadiB TEXHIYHMX AUCUMNAIH, a Ans
BUKIagadiB i3 NnpodeCinHOT aHrMiNnCbKol MOBU — iCANUT
CAE («Cambridge Advanced English»), piseHb C1.
Ipynu noBuHHI B6yTK He Binblue sk 10 ocid.

Ona cTumynioBaHHS BUKNagadiB KypCu MOBUHHI
giHaHcyBaT 3BO. KoxxeH Buknagad matume 3mory
camMOBAOCKOHanBaTuca Ta Bignosigatv MixxHapona-
HUM CTaHgapTaMm. Ak gogaTtkoBun GoHyc Ans BUKNa-
AadiB, ki NpoNLLNM TecT Ha piBeHb B2/C1, kepiBHULU-
TBO Mae 3abe3neuntu Hagbaeky Ao 3apnnaTu.

3. HactynHa pekomeHfauis Ansg nigBULLEHHS
KkBanicdpikauil BukNagadiB — opraHisauia Kypcy
3 aHmMincbKoI MOBU Ansi cneuianbHux uinen («<ESP
syllabus»). Mopcbka aHrmiicbkka MoOBa Mae CBO
cneundiky, ii 6asol0 € 3aranbHa aHMmincbka MOoBa,
npoTe BUKMNagayi TEXHIYHMX AUCLMNIIH NOBUHHI ByTK
TakoX 0bBi3HaHi 3 NpodeciiHo Npe3eHTalie maTe-
piany aHrnincbkol MoBot. [ns uporo 3anponoHo-
BaHO OpraHisyBaTu creLianbH1Un Kypc, CNpsiMOBaHUi
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Ha 3aCBOEHHS (PaxoBOI NTIEKCUKN aHIMINCbKOI MOBOK
ONs BUKNagadiB TEXHIYHMX ANCUMNNIH, Npe3eHTaL;ito
MaTepiany Ha 3aHSaTTi aHrMmilCbKo MOBOK, METO-
OVKY BUKNafdaHHA. |getbca He nuvwe npo nogaHHs
MaTepiany aHrnincbKo MOBOIO, ane n Npo BMiHHS
BiQMOBIgATM Ha 3anWTaHHsS KypcaHTiB (3g00yBadviB),
CTBOpIOBaTV aTMOCEpPY Ha 3aHATTI. 3anponoHOBaHO
eKCrnpec-Kypc Ans BMKMagadiB TEXHIYHMX OUCLm-
nniH — «English as a Medium of Instruction (EMI)»
(«AHrninceka MoBa sik 3acib BuknagaHHs»). Ekcnpec-
Kypc 00’eqHye Taki enemeHTun: 3MIiCT Kypcy, METOAMN,
OLiHIOBaHHSsI, 3acobu N pesynsratu HaByaHHA. BiH
Mae Ha MeTi JOMOMOITU BUKNagavyam yHIiBeEpcUTeTy
Yy BUKNadaHHi aHrmincbKolw MOBOK BiAMOBIAHO A0
noniTUKK IHTepHauioHani3auii yHiBepcuTeTy.

3anponoHoBaHO B3ATM 3@ OCHOBY OAMH i3 Mmony-
NAPHUX OHMNAaMH-KYpCiB «AHrMiNCbKa MOBa ANs BUKIa-
naHHs»  (https://www.coursera.org/learn/teaching-
english), agpecoBaHuii BMKkNnagadyam, sikuM noTpibHO
BMKOPWCTOBYBATW aHrmincbky moBy B poborti. Kypc
npu3HadYeHo AN BUKNagayiB yHIBEPCUTETIB i3 KpaiH,
Je aHrnincbka MoBa He € PigHOK MOBOK BUKNa-
JaHHsa (L1) abo nowwmpeHow MoBow. [AucuumniniHa
BigKpuUTa ANg BMKNagadviB yCix OCBITHIX opraHisauin,
SKi XOJyTb HaBYaTWU aHrMincbko MoBok. CTpykTypa
KypCy OOHakoBa AN BCiX criyxadiB, Takox nepenba-
YeHa MOXIMBICTb HanaroguMTu 3B'sI3KM 3 Koreramu
B YCbOMY CBITi, SIKi BUKNa4aTb CXOXi AUCLMNIIIHK,
Wob cTaBWUTM 3annTaHHs Ta OOMiHIOBATUCS ioesMu.
Kypc cknagaetbcs 3 YHOTUPLOX TEM, OXOMNIIHOE HOTUPK
TWXHI HaB4YaHHSA. Hbkye nogaHo nepenik Tem, 3anna-
HOBaHMX y MeXax Kypcy.

Unit 1. Implications for lecturers switching to
English as the classroom language (https://www.
coursera.org/learn/teaching-english) (AHani3 knto4o-
BMX Npobrem (KOHTEKCTyalnbHWA, MOBHWUWA, MOTMBA-
LiHWA | METOAOMOTIYHWIA acnekTw).

Unit 2. Functions related to delivering courses
through English (1) (https://www.coursera.org/learn/
teaching-english). (BuB4yeHHs yHKLUiN, NOB’si3aHMX
3i CTPYKTYpOI OMCKYpPCY: MOYaTOK i KiHeUb 3aHATTS.
DyHKLIT, L0 CTOCYOTbCHA YTOMHEHHS MOHATL AN CTy-
[OEeHTIB: HaBedeHHs Npuknagais, knacudikauis, nopis-
HSIHHSA 11 3iCTABMSAHHS, BU3HAYEHHS. ).

Unit 3. Functions related to delivering courses
through English (2) (https://www.coursera.org/learn/
teaching-english). (BuB4yeHHA yHKLUiN, NOB’si3aHMX
3 ynpaeniHHAM iHdopMaLlieto).

Unit 4. Recording your class (https://www.
coursera.org/learn/teaching-english). 3anuc nocni-
OOBHOCTI 3aHATTA BMNPOAOBX KypcCy, PO3pobneHHs
CBOrO 3aHATTS.

OTxe, yci maTtepianu Kypcy aganTuBHi, BOHU Cry-
ryloTb NIArPYHTAM ANs BUKNagaHHA Oyab-Akoi auc-
LIMMNAiHX aHIMiNCbKOK MOBOIO.

4, HactynHa HoBalLlis, pekoMeHaoBaHa
HaMmu, — opraHisauis ekcrnpec-kypcy («ESP syllabus»)
Ons BUKNagadiB aHrnincbkoi MoBW, Oe nepenba-
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YEeHO oOraHyBaHHS OCHOB MOPCbLKOI TepMiHOMOrii.
PoslWwnpeHHss MOPCbKUX repeBe3eHb  3YMOBIOE
NoMUT Ha aHMmMiNCbKy MOBY Ta BWKNagadiB aHrmin-
CbKOT MOBW. HaBiTb sKLLO (paxiBeLlb 3HAE aHrMiNCbKY
MOBa Ha Jy>e BUCOKOMY PiBHi, MOMY Bce ofHO Gpa-
Kye nNpodecCinHNX 3HaHb came 3 MOPCbKOI TeMaTUKN.
[ns BUMKOHaHHSA LbOro 3aBAaHHsi HEOOXiAHO opraHi-
3yBaTu CKOPOYEHi Kypcu 3 6a30BUX AUCLMNIIIH yKpa-
THCbKOIO MOBOIO, L0 YMTATUMYTb OOCBIQYEHI BUKNa-
dadi. BubpaHo 10 gucumnnid, siki, Ha Hawy OyMKY,
Hanbinblle noe’si3aHi 3 NPOMECINHOK B3aEMOMIED
aHrMiNCbKOI MOBOKO Ta Ha SIKUX, BNacHe, rpyHTOBa-
HUI HaBYanbHWI NnaH i3 gueuunniHn «lMpodecinHa
aHrnincbka moay: «OpraHisaujist KONekTUBHOI Aisinb-
HOCTI Ta nigepcTBOY; «besneka Ta 0XopoHa Ha MOPI»;
«[ii nig yac aBapin, NOLWYKY i PATYBaHHA Ha MOpiI»;
«Mopcbke npaBo»; «Teopis Ta OymoBa cygHa;
«Hasirauis Ta nouiay; «MaHeBpyBaHHA 11 ynpas-
niHHA cyaHoMm»; «PapioHasirauinHi npunaam ta cuc-
TeMn»; «MeTeoponoria»; «nobanbHUn MOPCbKUIA
3B’A30K 451 nowwyky Ta patyBaHHa (GMDSS)». Kypc
ckrnagaetbes i3 60 roguH (6 roguH Ha KOXHY AMCLM-
nniHy — 3 3aHATTA). Takuii opraHisoBaHui Kypc gacTb
3MOry BWKNagayam aHrfincbkoi MOBW  BMPOOOBXK
TPbOX 3aHATb OMaHyBaTW Ha MPUMITUBHOMY pIBHI
OCHOBW AUCUMNAIHN Ta copMyBaTK YABIEHHA NPO
noOynoBYy MOPCBLKOIO CyAHa, perynoBaHHA MOPCLKOI
AisnbHOCTI, 0COONMBOCTI MaHEBPYBaHHS, Moroay,
panioodbMiH ToLo.

5. besnepeyHo, BaXNUBUM € POPMYBAHHS MiX-
ANcUMnniHapHOro METOAMYHOro cepepoBuwa  —
HanaromXeHHa npodecinHoi B3aemopail 3 BuKNaga-
YamMun TeXHIYHUX AUCUUNIIH, y4acTb Y KONMEKTUBHUX
i rpynoBux opMax MeTOAMYHOI poboTK, Y TBOPUMX
rpynax, opraisauis negaroriyHuX TPeHiHriB, y4acTb
y MancTep-Krnacax, npeseHTaLisx, negaroriyHmMx KoH-
cuniymax, MeTOOANYHUX OUCKYCiaX, aebaTax, iHTepak-
TUBHUX ANCKYCISIX, CKann-Hapagax, METOOUYHUX MOC-
Tax. 3 ornsgy Ha ue, 3anpornoHOBaHO iHTerpyeaTtu
BUKIIagadiB aHrmincbKoi MOBU M BUKNA4a4iB TEXHIY-
HUX OUCLMNNIH Y rpynu no 3—4 ocobu 3 noganbLio
nepcnekTMBo poboTn B KOMaHAi.

6. BaxnuBuMM acnekToM TrHy4koi cuctemun 6es-
nepepBHOI OCBITM BUWKMagadiB aHrmincbLKOl MOBWU
y M30O € BOoockoHaneHHs iXHbOro piBHA KOMM'tOTEp-
HOT rpaMOTHOCTI, Lo Nepeabadae BMiHHSI 3HAXOANTMH,
0oOMiHIOBaTWCS, BUKOPUCTOBYBaTW W MOLUMPHOBATU
HaB4YanbHi MaTepianu Ha OCHOBI 3acTocyBaHHSA IKT,
a He ereMeHTapHi HaBMYKM POBOTU 3 KOMM'OTEPOM.
Bigomo, Lo cborogHi 3acToCyBaHHSA KOMIM IOTEPHUX
TEXHOMOri Yy HaB4YanbHOMY MpoLeci nocigae npo-
BigHe Micue, crnpuse NigBULLIEHHIO MOTUBAUIl CTy-
OEHTIB, Aae 3MOry po3BMBAaTW KOTHITUBHI Ta TBOPMI
BMiHHs1, OOMiHIOBaTUCA iHhOpMaLLieto B FIOKanbHOMY
N rnobanbHOMy MepexXHOMy CninkyBaHHi. He BCi
BUKNagadi BIigKpUTI 4N HOBUX TEXHOMOTiN, XTOCb
yepe3 BiK, KOMYyCb Opakye iHiLiaTUBHOCTi, TOMYy
3anpornoHOBaHO akTUBHY MponaraHay KoMmm'ioTep-
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HWX TEXHOIOriM y npoueci BuknagaHH4. Hanpuknag,
nig Yac opraHisauii onMcaHux KypciB 3 aHrmincbKol
MOBM MOXHa BnpoBaguTtuh pisHi IKT: ckann-Hapaaw,
OHNaWH-KOHCyMnbTaLii, 3B’A30K no Banbepy, OOMiH
iHdbopmauielo B couianbHMX Mepexax, Bigeo- Ta
aygiomatepianu. OgvH i3 MeTogiB MiABULLEHHS PiBHS
KOMM'IOTEPHOI rPaMOTHOCTI BMKIagadviB — CTBOPEHHS
rpynu «English Speaking Club» y couianbHin mepexi
«Facebook» aHrmincbkow MOBOIO, LLO BMOXIUBIIOE
LWBUOKMIA OOMIH iHbOopMaLlieto, peknamHy KamnaHito
CBOrO 3aknagy, noLyk 3apybikHUX KOHTaKTIB; pO3LUK-
PEHHS TPYNKM Yepes3 3aryyeHHs CTYLEHTIB, Koner Ta
YYaCHVKIB iHLINX rpyn.

OTxXe, CTBOpPIOYN aKkTUBHe iHdOopMaUiiHO-Ha-
BYanbHe cepefoBuue, Abatum npo [octyn [o
iHbopMaLiHUX pecypciB Ta Mepexi IHTepHeT, pee-
CTPYHOUM NporpamHi 3acobv HaBYaHHS, NepeBoasyn
HaBYasbHUI NPOLIEC Ha TEXHOMOrYHUI PiBEHb, CTBO-
ptotodn GaHK Bigeo- 1 aygiomaTtepianiB Ans BOOCKO-
HaneHHsa negaroriyHOro A0CBigy, BuUKMagadi aHr-
NINCbKOI MOBU PO3BMBalOTb CBOI MPaKTUYHI BMiHHS
OO0 3aCTOCYBaHHSA KOMM'IOTEPHUX TEXHOMOTIA ANs
HaB4YaHHA NpPOMEeCiNHOT KOMYHIKaTUBHOI B3aemogii
ManbyTHIX CyQHOBOAIIB.

7. OcobnuBy yBary BapTO 30CepemXyBaTu Ha
nporpamax akagemivyHoi MOOINbHOCTI BuKNagadyis,
OCHOBHMM 3aBAaHHAM SKMX € iHTepHauioHanisauis
BULLLOT OCBITW Ta KyNbTYpHa iHTerpawis monogi pisHux
KpaiH. AkagemiyHa MOOINbHICTb Nepenbadae OBO-
abo 6araToCTOpPOHHI yrogu MiX 3aknagamu BULLOI
OCBITU 11 YHIBEpCUTETaMM iHLUMX KpaiH, Ae BUKNnagadi
Ta OOCNIOHUKM MOXYTb MPOWTU MPAKTUKY, CTaxy-
BaHHS1, HaBYaHHSA abo BMKIIagaTh 3a KOPAOHOM.

[na BusABneHHsS notpeb i MOXNIMBOCTEN BUKNA-
JadiB 0O NOCTINHOrO NPOdECINHONO BAOCKOHANEHHS
npoBeaeHo onuTyBaHHA B [yHaMCbLKOMY iHCTUTYTI
HauioHaneHoro yHiBepcuteTy «Opecbka Mopcbka
akagemig». B onuTyBaHHi B3Anun yyacTb 76 Hayko-
BO-MeJaroriyHmMx cniBpobiTHUKIB. Pesynstatn onu-
TyBaHHSA 3acBiguunu, Wwo 6nmsbko 57 % Buknagadis
He 3HalTb, YOro BOHM XOTiNM 6 gocarTn B npodoe-
CIIHOMY MnaHi BNPOJOBX Hanbrmk4Mx TpbOX POKIB,
32 % onuTaHWX HikoNM He 3MiHOBanM CBOK Mpo-
deCiNHy AisnbHICTb, a Ansa 46 % BUKNaga4iB BaXKo
onaHyBaTW HOBi BMAW CBOEI NPOMECINHOT AisinbHO-
cTi. Li aaHi goBoasThb, Wo GinbLUicTb BMKNagadiB Lie
He roToBi A0 poboTn B ymoBax BomnoHcbkoro npo-
uecy, dkun Bumarae 6e3nepepBHOro NPodeCinHOro
3pOCTaHHA 1 MigBULEHHNA KBanidikauil Buknagadis
3aknagiB BULLIOT OCBITU. Buknagadi, sik HiXTO, NOBUHHI
OyTu roToBi NOCTINHO NigBULLYBaTU CBOK KBaridika-
Lit0, yOOCKOHanoBaTK i OHOBMOBATW BNACHi 3HAHHS,
OCKifIbKM came Bif HUX 3anexutb Te, sikuM npodoe-
CiOHanoM CTaHe CTYOEeHT Micnsi 3aBepLUeHHs1 CBOro
HaBYaHHS.

3asHauMmo, WO Ha npodeCinHy MOBINbHICTbL
BWKNagadiB BNAMBaKTb He nuwe ixHi npodecinHi
KOMMNeTeHUii, a " aaMmiHicTpauia 3aknagy BWLLOI

OCBiTWU. Ha »anb, Ana nigBuWeHHA Keanidikauil
BMKITagaviB 4Yacto Opakye kowwTiB. 3aknagu BuULLOI
OCBITU MalTb AONyYaTmca A0 MiKHAPOLHUX FPaHTO-
BUX nporpam. LLUnpoki MoXXnnBocCTi BigKkpunBaroTb Npo-
rpamu npodeciiHoro obmiHy Brknagadyis «Erasmusy,
«Erasmus+», «[porpama imeHi  dynbpanta»
(«Fulbright Scholarship Program») Ta iH., y Mexax
AKMX BMKNagadi MOXyTb OpaTu akTMBHY y4acTb
y Mi>KHapOOHMX MPOeKTax akageMivyHoi MOBiNbHOCTI.

BucHoBku i npono3uuii. OTXe, HWHI Hayko-
BO-TEXHIYHUIA NPOrpec MOPCLbKOI ramnysi aprymeH-
Tye notpeby B SAKOCTi BWULLOI MOPCBLKOI OCBITU.
3anponoHoBaHi pekoMeHaauii Woao MiaBULLIEHHS
piBHA HaykOBO-negaroriyHoro cknagy MaroTb Bigo-
OpaaTun CBIiTOBi TEHAEHLUII PO3BUTKY CYLHOMMABHOI
ranysi, BignosigatM MiXHapogHUM BUMOram LLOAO
PiBHS1 3HaHb, YMiHb i HABMYOK MOPCBLKOrO NepcoHany.
AHrnincbka MoBa — HEOOXiAHWIA KOMMOHEHT 3ararnbHoOT
nigroToBKM MOPSIKiB, TOMy ocobnuBa yBara noBuHHA
OyTun 30cepekeHa Ha nporpamax nigBuULLEHHA KBa-
nigpikauii Ta nporpamax akagemiyHoi MOOINbHOCTI
BMKIIagadiB, sIKi MOBHICTIO BignoBiganbHi 3a nigro-
TOBKY KypcaHTiB (3go0yBauiB) — ManbyTHiX cyaHo-
BoAiiB. [ns uboro notpibHo, Wwob Buknagadi 3anu-
Lwannca KOMNeTeHTHUMU M NOCTIMHO NiaBuLLyBanu
CBO kBanidikauito. AkageMiyHa MoBINbHICTE YMOX-
NMBIIOE MOKPAaLLEHHS onMcaHol cuTyauii, OCKinbKu
BornoHcbka yroga nepenbavae HaB4YaHHA Ta CcTa-
)KYBaHHS1 BUKNaga4iB 3a KOpQoHOM. Y noganbliomMy
BMKITagavi 3MOXYTb eKcTpanosntoBaTtu 3000yTuin goc-
Bif, 4O BITYM3HSIHUX YHIBEPCUTETIB, LLIO CNpUATUME
NiABULLIEHHIO PiBHS MOPCBKOI OCBITW. [NepcnekTnsmn
noganbLUnX JOCNifKeHb NoMnAraroTb y po3podLi iHTe-
rpoBaHNX Nporpam niaBuLLIEHHS KBanidoikauii BUkna-
JadiB Ha ocHoBi BukopucTaHHA CLIL-TexHonorin
(Content Language Integrated Learning), BnpoBa-
OKeHHs meToaunkun «Flipped classroom» y BUBYEHHSA
dhaxoBux AUCUMNIIH Ta iH.

Cnucok BMKOPUCTaHOI fliTepaTtypu:

1. BonowwurHoB C. A. TeopeTuuyHi Ta MeTOOUYHI
3acagu npodpeciviHoi NiAroToBKM ManbyTHIX Mop-
cbknx chaxiBuiB 3acobamu iHopmaLiiHO-TEXHO-
NOriYyHOro OCBITHLOrO cepeaoBuLLa: aBToped.
avc. ... o-pa neq. Hayk: 13.00.04 / BonowwuHoB
Ceprin  AHaToniioBmy;  XMenbHUL,.  FyMaHi-
Tap.-neq. akag. XmenbHuubkun, 2020. 38 c.

2. Jlinwwuue J1. B. dopmyBaHHSA COLIOKYNLTYPHOT KOM-
NEeTEHTHOCTI ManbyTHIX CyQHOBOAITB MiPXKHAapOOHMX
penciB y NpoLeci BUBYEHHS CoLlianbHO-TymaHiTap-
HUX OUCLMNNIH: aBToped. OUC. ... KaHA. Neq. Hayk:
13.00.04 / JNinwwnub Jlapuca BonognmwupieHa;
XepcoH. aepx. yH-T. XepcoH, 2018. 20 c.

3. TMonkoB B. |. Possutok soft skills y npodeciiinin
nigrotoBui  ManbyTHIX cygHoBoaiiB.  Martepianu
IV MixxHap. Hayk.-npakT. koHd. «MoaepHisaLlis BiT4ms-
HSIHOI MPaBOBOI CUCTEMU B YMOBaX CBITOBOI iHTerpa-
Lji» (22—23 6epesHsa 2023 poky, M. KponvBHAULBKMIA).

21



ISSN 1992-5786. Neparorika doopMyBaHHA TBOP4YOi 0COOBUCTOCTI Yy BULLiM i 3aranibHOOCBITHIN LWKonax

KponmBHuubkui, JTA HAY, 2023. C. 307-310. URL:
https://glau.kr.ua/images/docs/Materialy_4mizhnar_
konf_pravo.pdf (nata 3BepHeHHs 06.10.2023).

. CwmenikoBa B. B. lMigrotoBka manbyTHix cygHOBO-

4iiB 00 npodeciiHO-OpiEHTOBAHOrO CHiNKyBaHHS
3acobamMn Kemc-TexHosorin ; guc. ... KaHa. nea.
Hayk : 13.00.04 / XepCOHCbKWIA OepXaBHUI YHi-
BepcuTeT, XepcoH, 2017. 305 c.

HITapHUX Aucumnnnid auc. KaHAg. nep.
HayK 13.00.04 / HauioHanbHa akapgemis
[epxaBHOi NPUKOPAOHHOI CNy>X0uM YKpaiHu iMeHi
Borgpana XmenbHuUbKoro. XmenbHuubkumn, 2018.
273 c.

. FOpxeHko A. KO. ®opmyBaHHSA KOMYHIKaTMBHOI

KOMMETEHTHOCTI ManbyTHIX CYOHOBMX MEXaHiKiB
Ha OCHOBI rerimMidpikoBaHoro nigxony [TekcT] : aBTo-

couianb-
ManoyT-
BMBYEHHA Tyma-

5. Tumodbeera O. HA. PopmyBaHHSA
HO-KOMYHIKaTUBHOI ~ KOMMETEHTHOCTI
HiX cyaoHoBopfiiB y npoueci

ped. guc. ... kaHg. neq. Hayk : 13.00.04 / KOpxeHko
AnboHa HOpiiBHa; XepCoH. gepX. YH-T. XepCoH,
2020. 23 c.

Zheliaskov V. Practical recommendations for scientific and pedagogical staff of maritime educational
institutions regarding the training of future navigators for professional communicative interaction

The article highlights the problem of preparing future shipmasters for professional communicative interaction.
It was found that at the current stage of training of maritime specialists, one of the most urgent problems is
professional interaction in the process of performing professional activities. The safety of shipping, as well as
the lives of passengers, depend to a certain extent on how effectively a shipmaster knows how to communicate
with crew members, how well he possesses the technique of professional interaction. In the process of
professional activity, navigation and ship management specialists are faced with a variety of unpredictable
situations, the solution of which requires interaction and mutual understanding. In view of this, professional
communicative interaction is extremely important for the safety of maritime transport, and the preparation of
future navigators in maritime institutions of higher education for professional communicative interaction is
an urgent problem of professional pedagogy and pedagogy of higher education. Practical recommendations
have been formulated for scientific and pedagogical workers regarding the preparation of future navigators
for professional communicative interaction, namely: development of pedagogical competence of teachers of
technical disciplines and conducting methodical seminars, the purpose of which is to familiarize with interactive
methods of teaching technical disciplines of maritime direction; improving the level of knowledge of the English
language; passing the international exam for teachers of technical disciplines — the "FCE" ("First Certificate
in English") exam at level B2, and for teachers of professional English — the "CAE" ("Cambridge Advanced
English") exam at level C1; organization of a course in English for special purposes for teachers of technical
disciplines; organization of an express course for teachers of the English language, which involves mastering
the basics of marine terminology; formation of an interdisciplinary methodical environment — establishment
of professional interaction with teachers of technical disciplines; improving the level of computer literacy of
teachers, which involves the ability to find, exchange, use and distribute educational materials based on
the use of ICT; development of programs of academic mobility of teachers, the main task of which is the
internationalization of higher education and cultural integration of countries within which teachers can improve
their professional level in terms of methods of forming the readiness of future navigators for professional
interaction.

Key words: professional interaction, professional level, integration of disciplines, navigator, maritime
terminology.
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